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A3BIKOBAS PEIIPESEHTALIUA KOHIEINTA «IIOJIUTUKA>»
B KOTHUTUBHO-IUCKYPCUBHOM CTPYKTYPE MEMYAPOB
M. TOTUYEP «I1¥YTb K BJIACTHN»

B cmamve paccmampusaemcs asvikoeas penpeszenmayus konyenma «llonumukay
8 KOCHUMUBHO-OUCKYPCUBHOU cmpykmype memyapos M. Tomuep «Ilymo k énacmuy. Ananu-
3Upyemcs KOHmeKCmyaibHoe ynompeoienue iekcem, npeocmasisioujux Kioieeou KoHyenm
«llonumukay. /{oxazvieaemcs, 4mo A3bIKOBLIMU CPEOCMEAMU penpe3eHmayuu KOHYenma
«llonumukay» 6 memyapax M. Tomuep saenaromces 1ekcemvl, umerowue Kaxk closaproe 3Have-
Hue, max u npuobpemarowjue OONOJIHUMENbHbIE CMbICII08bIE U OYEeHOUHble KOHHOmayuu 0.1a-
200apsi N1eKCUKO-CEMARMUYECKOU U cPaAMMAMUYECKOU COUemaemocmu, a makice 8 pesyib-
mame pazéumus. CUHMAKCUYECKU O2PAHUYEHHbIX 3HAYEeHULl NPU 8bINOIHEHUU ONpeoeNleHHOU
CUHMAaKCU4ecKol pyHKyuu.

NHos3bpIuHAS JIEKCHYECKAs] KOMIIETEHLHS SIBJIAETCSA S3BIKOBOM OCHOBOM KOM-
MYHUKAaTUBHOW KOMIIETEHIMU. Jlekcuueckass M KOMMYHUKATHUBHAs KOMIIETEHIIUH
dbopMHUPYIOTCS B3aMMOCBS3aHHO M TIPEJICTABISIOT COOOM JMHAMHYECKOE €IUHCTBO.
OnHako JexkchuecKkasi COCTaBIISIONIAsl pacCMaTpUBAETCSI — KaK OCHOBHOM M HEOTh-
€MJIEMBIII KOMITOHEHT BCEX BUJIOB PEUEBOM JIEATEIBHOCTH KaK YKCIPECCUBHBIX, TAK U
peuentuBHbIX [1]. B CBsI3U ¢ 3TUM aKTyalbHBIM M MPAKTUYECKA 3HAYMMBIM CTAHO-
BUTCSI KOTHUTUBHO-AUCKYPCUBHBIM aHANIN3 MHOA3BIYHBIX TEKCTOB, B KOTOPHIX MPOUC-
XOAUT KOHTEKCTYalbHO-CEMAHTHUUECKAS PeaIn3alnsl JICKCUUECKUX €AUHHLI.

AHanu3 ynorpeOJieHusl ClIOBa «MOJUTHKa» B Memyapax M. Tatuep «IlyTh
K BJIACTH» Ha OCHOBE KOIHUTHMBHO-JIUCKYPCHUBHOTO MOAXOJA SIBISIETCS KaK CIIOCOOOM
dbopMHUPOBAHUS JIEKCUIECKON KOMIICTSHITNH, TaK U PACIIUPEHUS BO3MOKHOCTH MEXK-
KyJbTYPHOW KOMMYHUKAIUU.

B aHT/IMIACKOM SI3BIKE CYIIECTBYET HECKOJIBKO OJHOKOPEHHBIX JIEKCEM, OJm3-
KHX, HO TMOJHOCTHIO HE COBMHAJAIONIUX MO CEMHOMY cOCTaBy, — policy, politics,
polity. B «<HoBowm anrio-pycckom cinoBape» B. Miomiepa dukcupyercsi, 9To TEpMUH
politics onpenensieTcsi Kak «COOCTBEHHO MOJIUTHKA, MOUTHYECKas cdepa, moIuTude-
CKasl IeSITEIbHOCTHY [2, ¢. 598]. 3nauenue cioBa policy 0003HaAUEHO KaK «IOJINTHKA,
JIMHUS TMOBEACHUS, MOJUTHYECKUN Kype» [2, ¢. 597]. U, HakoHel, TepMuH polity —
«TOCYITapCTBEHHOE YCTPOMCTBO, 00pa3 mwiu (opma mpaBieHus» [2, ¢. 598]. B 6onb-
HIEH CTENEHU 3TOT TEPMUH OTHOCHUTCS K MOJUTHYECKOMY CTPOIO, T. €. K KOHKPETHOU
nonuTudeckor cucreme. Jlebununuu cioBa policy, TIPEACTaBICHHBIC TOJIKOBBIMH
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cnoBapssmu aHriuickoro ssbika (Oxford English Dictionary, Macmillan English
Dictionary, Longman English Dictionaries) Tak»e Moka3bIBarOT, 4YTO MOHSATUE I1OJIU-
THUKa» B JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOM CUCTEME AHIJIMHCKOrO fA3bIKa aKKyMYJIHPYET Kak
cdepy nesaTeabHOCTH, TaK U (POpMY eATENTbHOCTH.

Takum 00pa3oM, 0OHAPYKMBAETCS PACXOXKICHHE CEMAHTHUYECKOW CTPYKTYpHI
CJIOB U 0003HaYaeMbIX UMM MOHATUN. Policy — TepMuH, XapakTepu3youmi coaep-
*KaHue, o0pa3 ACMCTBUIN BIIAaCTU M MPABUTENBCTBA, TEXHOJIOTHIO MPUHATUS MOJUTHU-
YECKUX PELICHUM, KOTOPBIM HCIONb3YEeTCsl B 3HAUCHUHU «IIOJIMTHKA, JIMHUS MOBEJE-
HUs, YCTAaHOBKA, CTPATETHs, a TaKXKe MOJUTHIYECKUM Kype». Politics — 3T0 nestenb-
HOCTb, paccCMaTpuBaeMas C TOUYKM 3PEHHUS BOSHUKHOBEHHS U pa3pelieHus: KOH(IMK-
TOB: CEMaHTHUYECKasi CTPYKTypa JEKCeMbl politics BKIIOYACT TaKHMEe KOMIIOHECHTBI-
CEMBI, KaK MOJUTUKA, UICKYCCTBO YNPABIEHUS, CTUJIb U MPUHLHUIIBI TOBEACHUS; MOIH-
TUYECKas KU3Hb, NEATEIbHOCTb, COOBITUS, B3IJIAIbI, YOSKICHUS; MOTUTHYECKAs JTH-
HUS, T.€. UACH U JESATENbHOCTb, OCYIIECTBIISIEMbIE C IIEJIbIO IMOJYYEHUS! BJIACTU
B CTpaHe WM 3a ee mnpegenaMu. JlaHHas jekceMa 03HayaeT TakXe MCKYCCTBO HIIU
HAyKy O TOM, KaK BJIMATHb HA UJEU U yOekKIEHUS OTIEIbHBIX JUYHOCTEH MM OOIIe-
ctBa B 1enoM. Polity — 310 popma, oO1iecTBeHHbIN WM TOCYAapCTBEHHBIA CTPOiA,
YCTPOUCTBO.

Jis ompeneneHusi o0beMa MOHSATHUS «IOJUTHUKA» Ba)KHO IMOJIUTOJIOTHYECKOE
TOJIKOBAaHHE POJIU TMOJUTHUKH KaK 0co00i cdephbl OOLIECTBEHHON KU3HHU, 00YCIOB-
JIEHHOM TpeMsi CBOMCTBAMHU: YHUBEPCAJIbHOCTBIO; BKIIOUEHHOCTBIO, WM MPOHUKAIO-
el cnocoOHOCTBIO BO BCe CQepbl KU3HH, M, KaK CIEACTBUE, aTpUOYTUBHOCTHIO,
T. €. CHOCOOHOCTBIO COUYETAThCSI C HEMOJUTHUECCKUMH siBlieHusIMU [3]. Tak, ¢ moHsTH-
eM polity CBSA3bIBAIOT MHCTUTYLIHMOHAIBHYIO TOJUTUKY, ONPEIEIIEMYI0 KOHCTUTYIIH-
e, mapJiaMeHTaMH, CUCTEMOM CIeluaIu3UupPOBAHHBIX OPraHOB TOCYAApCTBEHHOU
BiacTu (cynebHoit cucremoit) u 1. 1. [lonsitue policy npeacTaBisieT NOJUTUYECKUN
Kypc, cTpareruto noeaeHus. Y HakoHen, politics nepenaer NpouecCHbIN XxapakTep
MOJINTUYECKOTO TEPMHUHA, MOJIUTHYECKOE BOJEU3BSBICHUE, KOTOPOE MOXKET MPUOO-
peTaTh UHTEIIEKTyalIbHbIE, OIIEHOUHBIE U COLMAIbHO-TICUX0orudyeckue Gopmsl [4].

B xaure M. Tatuep «IlyTh k BiaacTu» (PYHKIMOHUPYIOT TOJBKO JBa CJIOBA:
policy u politics, TPEABSIBISIONINE Pa3HbIE CMBICIBI, B KOTOPBIX OHO YMOTpeOIseTcs
aBTOPOM.

B memyapax M. Tatuep cnoBo policy ucnonb3yeTcss B 3HAUCHUSIX: a) U TOJIH-
TU4eckas paboTa, U JAESTeNIbHOCTh B TOCYIapCTBEHHOM, O0IIECTBEHHOM MM MapTUM-
HOU cdepe (But it was always policy rather than organization which interested me);
0) KOMILJIEKC MOJUTUYECKUX MPUHIIUIOB, MIaHoB u unek (The framework of the Bill
was already familiar: this was one of the areas of policy most thoroughly worked out
in); B) KOMILIEKC IEUCTBUI B ONpEIEICHHON 00JIaCTU B COOTBETCTBUU C MPUHIIUTIAMU
u unesmu (So I complained when both Niall Macpherson and Richard Wood received
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policy submission proposing approaches that I knew had not been put to their prede-
cessor). CnenoBaTenbHO, CIOBO policy ynoTpeOasieTcs B €ro CJIOBApHOM 3HAYCHUHU.
CMBICIIOBOM MOTEHIIMAT COOTHOCUTCS C €r0 3HAUE€HUEM, KOTOPOE OMPE/IENICHO B TOJ-
KOBBIX CJIOBapsiX aHMJIMKACKOTO $I3bIKA, W BBIPAKAET €r0 CYIICCTBEHHbBIE NMPU3HAKU:
WJIeH, TIPUHIUIBI U JACUCTBUSA B 00JACTH MOJUTHYECKHX OTHOIIEeHWH. OIHAKO Mpu
KOHTEKCTyaJbHOM ymoTpeOnennu M. TaTduep ueTko pasrpaHMYMBaeT €ro CUTHH(H-
KaTUBHBIA KOMIIOHEHT 3HauyeHus: policy — nesTeabHOCTb, POliCy — MPUHUMUIIBI U
uzaeu, policy — neucTBus.

Ctunuctudecku cioBO policy sBIAETCS HEUTPAbHBIM, MPU YHOTPEOICHUU
B KOHTEKCTE OHO TaKXKe JIMIICHO YMOIMOHAIBHO-IKCIPECCUBHBIX KOHHOTAImi. Of-
Hako B Memyapax M. Tatdep cioBo policy mpuobpeTaeT MTOTOTHUTEIBHBIE CMBICIIO-
BbI€ OTTCHKH OJlarofaps JeKCUKO-CEMaHTUYECKON B TPaMMAaTUYECKON COYETaeMOCTH,
a TaKXke B pe3yJbTaTe Pa3BUTHS CHHTAKCMYECKH OTPAaHWYCHHBIX 3HAYCHUU MPHU BBI-
NOJIHEHUU ONPEIEICHHON CUHTAKCUYECKON (YyHKIIUU.

Jl7is aBTOpa MEMyapoB XapaKTEpHO UCIOIb30BaHUE CI0Ba policy B aTpuOyTHB-
HeIX coyeTaHusix (Adj+Noun), B KOTOpbIX BO3HHUKAIOT O0O3HAUYEHUS! HAINpPABICHUS
NEeATeNIbHOCTU TOJIUTUUECKUX MHCTUTYTOB: social policy, monetary policy, domestic
policy, colonial policy. B coueTaHusix ¢ mpuiarateJibHbIMU TEPMUH policy HE MEHSET
cBoero 0a30BOTO 3HAYCHMs, @ KOHKpeTU3upyercs. J[anHble aTpuOyTUBHBIE COYETAHUS
ABISIIOTCA (PPa3eoOTH3UPOBAHHBIME KOHCTPYKIMSIMH, TUMWYHBIMU IS TIOJHTHYE-
CKOTO JHUCKYypca.

M. TaT4ep ucCmoNb3yeT ABa THUIA COYCTAHUN CIIOBA policy ¢ CYIECTBUTEIbHBI-
mu: 1) Nount+of+Noun (policy of immigration, policy of appeasement);
2) Noun+for+Noun (a policy for change). Coueranus ¢ mpeiorom of oopasyror He-
COTJIACOBAaHHBIC OIPE/ICTICHHSI, U B CMBICIOBOM OTHOIIIEHUH OHHM WACHTUYHBI COYETA-
HUIO C OTHOCHUTEIBHBIM MPHJIAraTeIbHbIM C UX JIOMYyCTUMOM B3aMMO3aMEHSIEMOCTBIO:
a policy of immigration = immigration policy. CodeTanus ¢ Ipeajiorom for npuoope-
TalOT OTTEHOK IEJIM W HANpPaBJICHHOCTH JNEUCTBUS: a policy for change — monuTHKA,
HarpaBleHHAas Ha TPeoOpa30BaHUS.

Jnst MemyapHaoro ctiiist M. TaTdep He XapakTepHO co3/iaHne MeTadOpUIeCKUX
COUYETaHMI C KOMIIOHEHTOM policy, HO TIOKa3aTelIbHO UCTIONb30BaHue (hpa3zeosoruye-
CKUX COUYCTaHWH, OTIMYAIONIUXCS OIIEHOYHOCTHIO. [lookuTenpHas/HeraTuBHAs KOH-
HOTaIlMsl, KaK TPaBWJIO, YKa3bIBaeT Ha PEe3yJbTaTUBHOCTh NEHUCTBUH: sensible policy
(pa3ymMHasi TIOJTUTHKA) O3HAYaeT JIEHCTBUS BbIIEpP)KaHHbBIE, COATaHCHPOBAHHEIE, MPO-
JTyMaHHbIE, B3BEIICHHBIC; disastrous policy (karacTpoduueckas MoIuTUKa) — Jei-
CTBUSI, TMPUBEIIINE K YyKAaCHBIM, TParu4ecKuM, HEOOpaTHUMBIM, HEMPEACKa3yeMbIM
NOCTIEACTBUSAM; Wrong policy (ommboyHasi MOJUTHKA) — JEHCTBHUS, OCHOBAHHBIC Ha
HEBEPHBIX, OMIMOOYHBIX, HETIPOyMAHHBIX, HEB3BEIICHHBIX PEIICHUSX; power policy
(cusioBasi MOJIMTUKA) — pEUICHUS WK JEUCTBUS, OCHOBaHHBIE HAa IMPEBOCXOJICTBE
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CBOETO TOJIOXEHHS WM MPUMEHEHUU CHIIBl. B 11emmom ke ynorpebnenue ¢paszeomno-
THYECKUX COYETaHWH B TEKCT€ KHHWTH OTpakaeT MOKAa3aTeNbHYIO YepTy MOJIUTHYE-
CKOTO JIUCKypca, a He UHIUBUIYaJIbHYI0 OCOOEHHOCTh aBTOPCKOTO CTHIIA.

HaunGonee pacnipocTpaHeHHBIM CLIOCOOOM PACIIMPEHUSI CEMAHTUYECKOU CTPYK-
TypHI cioBa policy B kaure M. Tatuep sBiseTcs ero rpaMMaTH4ecKasl CO4eTaeMOCThb
B KOHCTpYKIUsiX Possessive Case+Noun. Hanpumep: Conservative'’s policy, the Gov-
ernment’s policy, Labour’s policy, the Party’s policy. JlanHbIil T coueTaHHUi 000-
3HA4YaeT apeCHOCTH MOTUTUKH.

Coueranue policy ¢ TPUTHKATETLHBIMA MECTOMMEHHUSIMU B KOHCTPYKIIHSIX
Possessive Pronoun + Noun siBisieTcss CpeicTBOM pealiv3alii nepcoHupuIupoBaH-
HOCTH: our foreign policy, its own policy, my policy. Takoil TUI COUYETaHUIN TOPOXK-
JaeT XapaKTepHYIO IS TMOJUTHYECKOTO AHUCKYpca AacCOIMAIMI0 C OMIO3UIIHS-
MU «CBOWU/4ykOi1», «MBI/OHI», «COPATHUKU/OMIOHEHTBI», «IIPAaBUIbHBIN/HENPABUIb-
HBII». Hepenko oHM SBISIOTCS CPEeICTBOM BO3JCHCTBHUS Ha ajgpecara, CIOCOOCTBYS
npoueccy uaeHTU(UKAIMU ce0sl ¢ aJpecaHTOM, BOBJICUEHUSI HA MO3UIMHU «HAIIHUX).
Kouctpykuuu ¢ oboporamu our policy B BbickazbiBaHuAX M. TaTuep HMMEIOT, Kak
IpaBUJIO, TOJIOKUTEIbHYIO KOHHOTauuw: «The ends of our policy were right and
in the direction of progress for Britain, India and the wider Commonwealthy [5].
Opnako Takue MepcoHU(UIIMPOBAHHBIE KOHCTPYKIMU B KOHTEKCTE MOTYT UMETh Kak
TIOJIOKUTENBHOE, TaK U HETaTUBHOE OLIEHOYHOE 3HAYCHHE.

[TomoXXUTENBHYIO OIEHKY «HAIICH» TMOJUTHKHU TepearoT KOHCTPYKIUH, B KO-
TOPBIX 3AJI0’KEHA ceMa «B OTIU4Yue 0™»: « The essence of our policy was to encourage
variety and choice rather than ‘plan’ the system» [5]. B 1aHHOM ciydyae KOHTEKCTY-
aJIbHBIE aHTOHHUMEI f0 encourage / to plan SIBISIFOTCS SJIEMEHTOM MaHUITYJISIINA MHe-
HUEM YHUTATeNs, B HEKOTOPOM CMBICTE (POpPMON KOIUPYEMOTO HETaTHBHOTO OTHOIIIE-
HUS K «9YKOI» TOJTUTHKE.

KonTekcTyanpHasi HeraTUBHAs OLIEHKA «Uy)KOH» TMOJUTHUKUA HEPEIKO MOXKET
npuoOpeTath OTTEHOK BpaxkaeOHocTu: «Yet for several reasons it was a tragedy.
In the short term it prevented our gaining the political credit for our policy of con-
trolling immigration more strictly» [5]. B 2ToM KOHTEKCTe mpeaBapstoIias 3MOIUO-
HaJbHO-MeTaopruueckass KOHCTPYKIUS it was a tragedy, Tnaron to prevent u nepco-
HU(ULIUPOBAHHAS KOHCTPYKLMS our policy cTaHOBSITCS BepOanbHOU (opMON MaHH-
MyJISIIUA MHEHUEM ajjpecaTta, a CIOBO policy B cOUYeTaHUU C MPUTHKATETHHBIM Me-
CTOMMEHHUEM our IPUOOPETAET OTTCHOK 3HAUCHUS «KOH(DIUKTHOCTHY.

Ucnonszyembie M. TaTuep raarosibHbie (OPMBI B COYETAHUU CO CIIOBOM policy
B cuHTakcuueckor (ynkuuu nojiexamero (The Subject + The Predicat) coco6-
CTBYIOT peaIM3allfH CIEAYIONUX CHHTAKCUYSCKU OO0YCIOBJICHHBIX 3HAYCHUH: TOJH-
TUKa pazpemaet (policy allowed), nonutuka o3Havaet (policy has come to mean),
MOJINTHKA BOOAYWICBISIET (policy encouraged), monutuka aoMuHUpYeT (policy
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dominated), nonutuka ocnabesaer (policy had eased). IlpenukaTuBHBIE COUYETAHUS
OTpaXaroT JCUCTBEHHBIN, pe3yJbTaTUBHBIA, HHTETPUPOBAHHBIA B OOIIECTBEHHYIO U
rOCyJapCTBEHHYIO J)KM3Hb XapaKTep MOJIUTHUCSCKUX JEHCTBUN U I1aroB.

Hpyroii Tun coueranuid cioBa policy ¢ naccuBHbIMH (hopmamu riarosia (The
Subject + The Predicat in the Passive Voice) peasin3yeT HECBOOOJHBIC, KOHCTPYK-
TUBHO OOYCIIOBJICHHBIC 3HAYCHHS, KOTOPHIC MO3BOJSIOT ONUCHIBAThH JIEHCTBUS, CBSI-
3aHHBIE C peaklMel 00IecTBa HAa MPUHATHE MOJUTUYECKHX PEIIECHUN U JEeHCTBUIA:
MOJINTUKE OTKa3bIBAIOT (policy was refused), IOMUTUKY TOIIEPKUBAIOT (policy was
supported), TOTUTUKY TPOJOIBKAIOT (policy could long be pursued), NOAUTUKY OTME-
HAIOT (policy should be sharply reversed), nonutuxky npoasurarot (policy advanced
by), TOJUTHKY YyCTaHABIUBAWOT (policy was established), TOIUTHKY OpOIIAIOT
(the policy could be watered down), TOTUTHUKY BOCCTaHABIUBAIOT (the policy was re-
stored), NOTUTUKY TIOOCXKAAIOT (the policy was defeated), MOTUTUKON UHTEPECYIOTCS
(interested in policy). JlaHHbIE cCOUETaHMUS OTPAKAIOT OTHOIICHHE K TOJUTHUKE Kak
oco0oit cdepe, XapakTepU3YIOIIEHCS HWHTETPUPOBAHHOCTBIO U BKIFOYEHHOCTHIO
BO BCE 00JIaCTH TOCYJAPCTBEHHOM U OOIIECTBEHHOM >KU3HU, a TAKXKE CIIOCOOHOCTHIO
COYCTATHCS C HEMOJIMTHYCCKUMU OOIECTBEHHBIMU SIBICHUSMH W OTHOIIICHUSIMH.

CnoBo politics B memyapax M. Tatuep «llyTh k BiactTw» (QyHKIMOHHPYET
B 3HAYCHUAX a) nojuTudeckas xxu3Hb (Oxford politics was a nursery for talent);
0) «IOJIUTUYECKAasT AKTUBHOCTH» Kak (opMa MOJUTUYECKOrO YYacTHs JIIoAeH
BO BJIACTHBIX OTHOIICHUSX (Although the national agreement to suspend party politi-
cal electoral contests for the duration of the war had no direct implications for poli-
tics at the universities, in practice political life in Oxford was a good deal quieter
than it had been in the 1930s); B) «IOJIUTUYECKUE YOCKICHUS», COBOKYITHOCTh WJIH
cUcTeMa MOJIMTUYECKUX B3TsA0B (His politics were very left wing, as indeed were
those of many other scientists at that time); T) TOJIUTUYECKUE NCUCTBUS, TPEATPUHU-
Maemble ¢ omnpeaeneHHon nenvto (We did not recognize that we were involved in
a struggle with unscrupulous people whose principal objectives lay not in industrial
relations but in politics). M. TaTuep UCnoyIb3yeT CIOBO politics, Kak MPaBUIIo, B OC-
HOBHBIX CIIOBApHBIX 3HAYEHHSX, HO €r0 CEMaHTHKa paciIupsieTcs Oiaromaps JIEKCH-
KO-CEMaHTUYECKOW U TPaMMAaTUYECKON COUYETAEMOCTH, a TAKXKE B PE3yJIbTATE Pa3BH-
THSI CHHTAaKCUYCCKW OTPAHMYCHHBIX 3HAYEHUH MPHU BBHITOJHCHUH ONPE/ICICHHOW CHH-
TaKCHYECKOW (PYHKITUY.

Bo-nepBrix, B aTpuOyTuBHBIX couetanusx (Adj+Noun) crnoBa politics ¢ OTHO-
CUTCJIPHBIMH TIPUJIaraTeIbHBIMU BO3HHUKAIOT OTPAHUYUTEIIBHBIC W KOHKPETH3UPYIO-
mue npu3Haku. OHM YKa3bIBaIOT Ha KOHKPETHYIO TPYMIY YYACTHHUKOB IMOJTUTHYCCKUX
otHowenuit (Oxford politics, Party politics, British politics), Ha onpeelieHHY0 cde-
py monauTuyeckux neuctBuit (domestic politics, local politics, industrial politics),
Ha OMPEACIICHHYIO TMOJUTHYECKYIO wuaeonoruto (Labour politics, Conservative
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politics, socialist politics). [1ockoIbKy B CaMOM aHTJIUUCKOM CJIOBE politics 3aJ10/KeHa
cema «JIeCTBUE», TO B MPHJIaraTelbHBIX, ¢ KOTOpbIMU M. TaTuep ero coderaet, BbI-
pakaeTcsl HAaPaBJIEHHOCTD IEMCTBUM U UX aIPECHOCT.

MeTtadopudeckre coueTaHus TpUIaraTeabHbBIX ¢ KOMIIOHEHTOM politics modTu
HE BCTpeyarTcs B Tekcre meMyapoB M. Tatuep. DuUKcHUpPyeETCs TOIBKO HECKOJIBKO
CIIy4aceB COYCTaHHWH, KOTOPHIE SBIISFOTCS MIMOMaMU-TEPMUHAMU M HE COMPOBOXKIA-
I0TCSl JTOTIOJIHUTENBHBIMU KOHHOTausiMu (practical politics, high politics, active
politics). Tak, high politics — 5T0 BbICOKas IOJIUTHKA CO 3HAYEHUEM «TIOJIUTUUECKHUE
JNEUCTBUSI HA MPaBUTEIBCTBEHHOM YpoBHE» [6]. CienoBarelibHO, MOXHO TOBOPHUTH
He 0 MeTadopuzaiuu, a o GppazeoqoTu3alul — UCIOJIH30BAHUN YCTONYUBBIX TEPMHU-
HOJIOTMYECKUX COYETAHUU.

B pesynbTaTe cOeaMHEHHWs C CEMAaHTHUKOW COCEIHHX CIIOB-CYIIECTBUTEIBHBIX
BO3HUKAIOT (DPa3e0IOTHUECKU CBSA3aHHBIE W MEPEHOCHBIE (METaQOPUIECKHE U METO-
HUMUYEeCKHe) 3HaueHUs. OHM BBIpAXKArOT MPEACTABIICHHE 00 YHUBEPCATHLHOM, MHTE-
IPAaTUBHOM XapakTepe MOJUTHUKH, TPOHHUKAIONIEH BO BCe Chephbl COIUATBHON KU3HH
U yesjoBedeckux oTHoueHui: 1. [lonutrka kak Xo00u: interest in politics — 3auHTe-
PECOBaHHOCTh B nmoauTuke (ppaszeon.), fascination with politics — yBIedeHne MOJIH-
TukoM (¢ppaszeon.). 2. Ilonutuka kak OUTBa: strength in politics — cuila B OJIUTUKE
(metad.), centre of politics — uieHTp noautuku (Metad.), front line of politics — ne-
penoBas nmoautuku (Merad.). 3. [loauTuka Kak MUPOYCTPOUCTBO: world of politics —
Mup noiauTuku (ppaseodn.). 4. [lonutuka kak oTHOIIEHUS: friends in politics — nonu-
Thueckue apy3bsa (ppaszeon.), men of politics — denoBexk mnoautuku (dpaszeoi.),
women in politics — xeHluHa B nojautuke (ppaseon.). 5. [lonurrka kak MUpP IMO-
uii: disillusionment with politics — pazouapoBaHue B nojautuke (dpaseod.), passion
for politics — ctpacTb K nonutuke (Metad.), upheavals of politics — nonuTuIecKue
notpsicenus (metad.). 6. [lonmutuka kak tearp: role in politics — poib B MOJUTHUKE
(dpazeomn.). 7. llonutuka kak JanamadT u reorpadus: ground of politics — TMOAUTH-
yeckas mnouBa (metad.), top of politics — mnonuTudeckas Bepxymika (metad.),
atmosphere of politics — monutudeckas atmocdepa (dpaseon.). 8. [loauTuka Kak
Hay4YHOE COOOIIECTBO: minds in politics — nonuTudeckue ymsl (hpaseol.).

B memyapax M. Tatuep cnoBo politics Takxe mpuoOpeTaeT CHHTAKCHYECKH
OTpaHUYCHHBIC 3HAUYCHUS, PEAM3YysACh B CHHTAKCHYECKOW (DYHKITMU JIOTIOJTHCHHUS
B codyetanusax ¢ riarojamu (The Predicate+The Object). Hampumep: to talk about
politics — o0OcyxaaTh COOBITHUS; to impact on politics — BO37EHCTBOBAaTh HA TIPUHS-
TUue pemeHuit; to inflict on politics — noOUBaTbCs 1ENeH; to come into politics —
puoOpecTH BeC U 3HAUCHHE; [0 go into politics — TOAYyUUTh TOJKHOCTD; to involve
in politics — HaTH COPATHUKOB.
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ACHEeKThI MPAKTHKO-OPUEHTHPOBAHHOI0 00pa30BaHus

Takum 00pa3om, B kaure M. Tatuep kimoueBoit koHuent «llomutuka» penpe-
3eHTHPYETCS IBYMsI pPa3HbIMU CIIOBaMHU: policy U politics, KOTOpble UMEIOT CEMaHTH-
YecKue M (PYHKIMOHAJIbHBIE pa3iuyus. SI3bIKOBBIMU CpPEICTBAMHU PENPE3CHTALMU
KJIFOUEBBIX KOHIENTOB SIBJISIIOTCS: @) JIEKCEMbI, HUMEIOIINE KaK CIOBAPHOE 3HAYCHMUE,
TaKk U NPUOOpETAIoNINe JOTOJHUTEIbHBIE CMBICIOBBIE M OLEHOYHbIE KOHHOTALIMU
B KOHTEKCTE CJIOBOYMNoTpeOaeHuid; 0) (paseonornyeckue coueranus; B) MeTadopu-
YeCKUe ynoTpeOIeHHUS.

1. IepmazanoBa C.B. ®opmupoBaHHe KOMMYHHUKATHBHON KOMIIETCHIIUU IpPU
00yuYeHUN WHOCTPAHHOMY SI3bIKY B HESI3bIKOBOM By3e // COBpEMEHHbIE HayKOEMKHE TEeXHO-
goruu. 2010. Ne 12. C. 103—-104. BepuyThes k cTaThe

2. Hoseblit anrno-pycckuii cioBapb: okosio 200 000 ciioB u ciioBocoyeTaHuil / cocCT.
B. Miomnep. 12-e u3na., crep. M. : Pyc. a3bik — Meaua, 2005. 945 c. BepHyThes Kk cTaThe

3. Tlomwuronorus : cioBapb-cpaBouHuk / M. A. Bacwmuk [u np.]. M. : I'apgapuku,
2001. 328 c. BepuyThCs K cTAaThE

4. HOwxepu M., Txepu JIx. bonbmioil TOJKOBBIM COIMOJOTHYECKHI CJIOBaph :
B 2-x T./ miep. ¢ auri. H. H. Mapuyk. M. : Beue : ACT, 1999. BepuyThcs k craThe

5. Thatcher M. The path to power [Electronic resource]. URL:
https://www.rulit.me/books/the-path-to-power-download-311860.html (date of access:
10.03.2021). Ilepeiitu K UCTOYHUKY BepHYThCS K CTaThe

6. Kynun A. B. AHrno-pycckuii (paszeonorndeckuii cioBappb [DIEKTPOHHBIA pe-
cypc]. 4-e uza., nepepad. u gomn. M. : Pyc. f3., 1984. URL: https://www.envoc.ru/edic tion-
ary/kunin-a-v-anglo-russkij-frazeologicheskij-slovar (mata o6pamenus: 13.03.2021). Ile-
PENTH K UICTOYHUKY BEpHYTHCS K CTATLE

M. S. Chernova

Language representation of the concept «Politics» in cognitive and discur-
sive structure of Margaret Thatcher's memoirs «The Path to Power»

The article analyzes the linguistic representation of the concept «Politics»
in the cognitive-discursive structure of M. Thatcher's memoirs «The Path to Power».
The main conclusion of the article is that the linguistic means of representing
the concept «Politics» in M. Thatcher's memoirs are the lexemes «policy» and «poli-
tics», which have different semantic and functional structures. These lexemes are
used in their conceptual and terminological meanings recorded in the main explanato-
ry dictionaries of the English language. However, they acquire additional semantic
and evaluative connotations through lexical-semantic and grammatical compatibility
and as a result of the development of syntactically limited meanings when performing
a certain syntactic function.
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